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.. Cnuenbuukosa (r. benropon)

DOPA3ZEOJIEKCHI "COEUR" ! "SANG" B COCTABE ®PAHIY3CKHX
G®PASEQIOIMYECKHUX EJIMHULL, BBIPAXKAIOUINUX DMOUHHOHAJILHDLIE
COCTOAHUA YEJOBEKA

AHTpPOIOUECHTPU3M A3biKa TpeOyeT aHTPONOUCHTPHYECKHM OpPHEHTHPOBAHHON

NMHIBHCTHKU. YcnOBEK KAk HOCHTENbL fA3bIKA 1PENCTABNAET OCOOBIA MHTEpeC JUIA |

JNIUHTBUCTAYECKHUX MCCNIEA0BAHUH. OH ABASCTCA TEM UEHTPOM, TJi€ COC/IMHANOTCA BCC
IEHHOCTHbIC OPUEHTANHH COBPEMEHHOM NUHIBUCTHKHM. Miaes O TOM, UTO B HEHTPE
M3y4CHUA H3bIKa HAXOAMTCA 4Yenorek, Oeper cBoe Hauvanoe B padorax B. doH
F'ymboneara, 3. bensenucra, b. ne Kyprede u ap. B COBpeMEHHOH COLMOKYALTYPHOH
CUTYalMH YEIIOBEK NPEIACTAET HE TOILKO Kak homo loguens (4e€noBex rosopauiMii), HO U
Kak homo sentiens (1€A0BEK UYBCTRYIOLLHIA).

[To MHEHMIO HCHMXONOrOR, IMOLIMHU ABIAIOTCA pemiaAOUM PAKTOPOM B NpoLecce
BOCHPHATHA peasibHOrO Mupa. OHH npeacTaBnsioT OO0 NCHXONOTHYECKHE PEaKLMH,
BKIIOYAIOUIHE 3KCIPESCCHBHOCTL ¥ JNMYHOCTHBIE nepexusanus [Godelu 2006: 251 B
IMOLMOHAIBHOM cocrosuuu (IC) npoucxoasT uiMeHeHus B (YHKIHOHUPOBAHKH
oprau3ma. B  @uiocod)ckOM [OOHMMAHHMM TEJIECHBIE W3MEHEHUS TIpH  3MOLMSX
pacCMaTpUBAIOTCA KAK BAMIHME "ayxa' Ha 4YeJIOBEYECKOE TeJIO, KakK MPOsgBICHHE
OYXORHOI CyOCraHuMm depe3  ¢u3MoJorMyeckue wusMeHebpws. lerens  cuMran
COMATHYECKHUE HIMEHEHHS IPU IMOLMAX MEPEXOJAOM Iy XOBHBIX COCTOAHMH B HEYTO
TENECHOE, GlaroLaps YeMy 3TH COCTOAHUSA CTAHOBATCH QOCTYNHBIME JiA HabiuojeHus
[LluT. no: Liuurapoe 1971: 11}

AMepukanckdin nicuxonor Y.B. JxeMc B onpeneneHyMM 3MOLHE HCXOAHUN M3
H3MEHEHUM, KOTOPBIE MPOUCXOAAT BO BHYTPEKHUX OpraHax M TEIECHOH MYCKYAaType BO
BpeM2 NPeObIRAHUA YCIIOBEKA B DMOLHOHANBLHOM cocTOsHUU. OH nucarn, 4To "rejaecroe
BO30OYKIACHHE CleAyeT HENOCPEIUCTBEHHO 33 BOCIIPHUATUEM BBI3BABUIETO €ro graxra, M
CO3HAHWE HAMHM ITOTO BO3OYKAECHUA, B O BpeMA KaK OHO COBEpPUIAETCH, U €CTh IMOoLHa”
[Tlxemc 1922: 288].

IMOLMK ABAANOTCH "HHU3INMHU" MOPOABICHUAMH TICUXHKHY YENOBEKA, NEXKALMUMU B
OCHOBe "Bbiciuux" rnposBneHul — gyyscts [[HIunrapos 1971: 105], koropsie npucyuiu
UCKJIIOUHMTEALHO  CO3HAHMIO. HeoTheMIIEMBIM  KOMIOHEHTOM  CO3HAHMA  ABIAETCS
s3plkoBad AearenbHOCTh. Kak yrBepxaaer B.H. Tenug, "yncioe” selpakenne 3Mouui B
136iKe BOOOUIIE OTCYTCTBYET. B HEM He MOXeET ObiTh "IpAMOro” OTpaXeHrA 3IMOLMA, HO
TONLKO TAaKOE, KOTOpoe "CHATO" B A3BIKOBBIX BBIPAKCHUAX B (POpPMaAX NEPEKHTOMN
IMOLMH WIM YYBCTBA. B A3bIKE IMOLMM OMMCHIBAIOTCA B BUWAEC YYBCTB-OTHOINEHHUA WM
YyBCTB-COCTOAHMM [Tenma 1996: 113, 113].

IMOUMOHAILHOE COCTOAHME -- KaTeropus rncuxonordyeckas. B d3wike 3C
BBIPAKAETCH MOCPEACTBOM H3LIKOBOM KATENOPUM COCMOsHWA, KOTOpasd BBHICTYIIAET Kak
OAHA M3 YHHBEPCA/IBHbIX KaTeropui, feKamUux B OCHOBE A3bBIKOBOH KapTHHbI MUpa.
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Jlaunoe sABneHHe onucaHo B paboTax Takux aBTOpoB, kak B.B. Bunorpanoe, E.H.
fixornera v ap.

Kareropus cocrosnus obnajgaer onpejciieHHbIM NOHATHIHLIM COJUEPKAHHEM M
onpeaesigerTcs Kak "JOMHHHPYIOUIMH B JaHHBIH MOMCHT IPEAHKaIMH BPEMCHHBIA H
o0ycoRAeHHBIA Npu3HaK npenmera, coborrita, asnenun" [Sxosnesa 2004: 5]. U3°
onpejesieHHA  BBLITCKAIOT  TIPH3HAKM  KATErOPHH  COCTOSIHHA:  CIIAmUYHOCM®,
HEKOHMPOAUPYEMOCT, OYPAMUGHOCHTB, RACCUEHOCH L, BaOXKHRIM [IPH3HAKOM KATeropuM
COCTOAHUA ABAACTCA BPEMCHHAA JNOKQIUZ08AHHOCMb, T.K. NPEAUKATBI COCTOSHUA
ONHCHIBAXOT  TOJIBKO  BPEMEHHBIC COCTOAHMN JIML@, TOrla Kak BHCBpPEMEHHas
XapAKTEPHCTUKE NMiia npeacTasnaer cobok kauecrno. Hanpumep: eecenvui uenosex -
KaueCTBO JIMUHOCTM U Ce200HA 3 gecesl — SMOUMOHAILHOC COCTOsAHKE | Tam xke: 7].

Kateropus coCTOAHMs CKNaAbIBAETCS U Pa3BMBACTCA W3 OOBEAMHEHRMs CBOHCTB U
PYHKUMA MMEHM, TIaTOJIa M HApeUHrA ¥ OTPAXKAET, IPEXIe BCEro, BO3CHCTBUE INarona.
BMeCTe ¢ TeM, MAMOMATHYHOCTL IEKCHYECKOrO Marepuana, COCTBETCTBYIOWErO JanHoOU
h1CEHOPIM, CBUIAETESILCTBYET O pacuivpsiowemcs Gouae npeJUKaTHBHLIX HoHoM ¥ ¢pa3
¢ PpAMMATHYECKUM 31aYeHHeM cocTosHng [Bunorpanor 1986: 44}, napsaay ¢ KOTopbiMH
HUHPOKO PACTIPOCTPAHEHB! Oe3ANIHBIC (POPMBI, IPEAUKATHBHLIC HAPCUYM. |

{dpazeontiorus,  odnanas  OTPOMHBIM - NOTCHLMAIOM  JUIA  BBIPAXKCHUA
IMOLMOHANIBHBIX COCTOAHUA, MTOKPHIBAET NOHATUAHBIC 30Hbi, CBA3AHHBIC C YETOBEKOM, H
HOCHT APKO BbLIPWKEHHbLIA aHTponoueHTpuueckuii xapakrep [Cepmoxosa 2005: 115].
Opazeonoru3mel, B KOTOPHIX B poJin (Ppasecosiekchl, T.€. KECaMOCTOATENIbHON ELWHALUBI
13bika B cocrase DE, BLICTYNArOT HA3BIHHSA YACTEH 4CI0BEYSCKOI0O TENA M BHYTPEHHHX
OpraydoB (COMATU3MBI), IHHPOKO pachpocTpatchkbl BO (paHIly3CKOM f3bike. OHH aKTHRHO
HCTIONBL3YKYTCA JU1A OTPAKCHHUA PAITHYHBIX XEAPAKTEPUCTHK NTHUHOCTH, BKIOYAs IMOUKH.

bnarosaps SMOUMOHANBHON peakuuM, B TOM YHCIEC H A3BIKOBOH, MeHAETCHA
BOCHPHATHE YCAOBEKOM OKpyXarowieid nedcTBuieabHOCTH. CaMa e dMOIHOHANbHAY
peaKiMA —~ ITO COCTOAHME Tena B Aywin. OHa MOXET ObITH ONKMCaHa B A3bIKE TONLKO Kak
pcnpiTaHHas smouns [Tenus 1996: 112].

H3BeCcTHO, YTO NEPEKUBAHHE UYENOBCKOM 3MOLMH, KAK MNOMOKHTICILHbLIX, TaK H
OTPHHATENBHLIX, NIPUBOANT K U3MECHEHMAM B CHCTECME KPOBOOODAINECHWS H HaPYILEHUIO
paborer cepaua. UMeHHO cep/ile pacmaTpHBaeTCs Kak OpraH, B KOTCPOM JIOKANTW30BAHbI
paznuuHble "rayooxkue” YyBcrBa

JIMHrBUCTBE OTMEUAIOT, WTO NMOHATUA "IDywa" ¥ "cepaue” TECHO CBA3AHBI MEXKIY
co00#, B TOM HHCAC B IMOLUOHAILHOM CMbICAC. T103TOMY BBIpaKECHHEC AYUWICBHBIX
(OMOHHUHANIBLHBIX) COCTOAHHUN B A3BIKE €CTECTBEHHLIM O0pPA3OM OCYHIECTBAAETCA FIPH
oMo fiekcusdeckod eamugins (JIE) "cepaue”. B camom jene, "gywa" u "cepaue”
HMEKOT MHOIO OULLEro B CBOEM 3HAUEHUU. C ITUMU NOHATHAMH CBA3BHBI ONPEACICBHBIC
RPOUECChl, TNPOUCXOJALMME B 4YEJOBEYSCKOM oOpraHuMsme. KM yame Bcero OHH
ACCOUMHPYIOTCH C PYHKUHMAMH, KOTOPbIE BRINOJIHSIOT Aylia 4 cepaue [ Ypoicon 1995: 3.

Obparumce K dpaseconormzMam Ppany3ckoro #3blka, CoaepKauumM ¢gpazeosiekcy
ceur” 'cepoye'. NS WCCNEROBAHHS METOAOM NPSMON BRIOOPKH M3 PABIMYHBIX
dpazeonornueckux  cnopapeit  GpaHiuy3ckoro s3plka  ObH  oToOpansl 214
hpaseoNoOrMYecKMX €AKHHUL, COUEPIKALIHX HccacayeMyro ¢paseosiekcy. U3 214 OE
mub 13 (7%) BHIpaxaroT 3MOLHMOHANILHBIE COCTOSHKY YEeNoBeKa. - '
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Jns niposeAcHUA CEMAHTHYECKOIO aHaIH3a TIIPEJACTABIIACTCHE  BO3MOXHbLIM
00BEAMHNATE Ppa3eoioOruueCKHe €MHUIBI 110 NPHHLMIY Ppa3coCEMAHTUYECKOH THADI,
OJIMH KOMIIOHEHT KOTOpOH IpencraBiseT coboi Qpaseonexkcy, a Apyroi — HasBaHuWe
IMOLUHOHAJIBHOTO COCTOAHHA, KOTOpoE 2714 (hpa3ecosickca NepeAacT B paMkax NaHHOro

¢paseonioruzma.
Hike npencrasien ¢gaxrtHyeckuid Marepuan B Buae Tabnuu. Hassanue kaxzaon

TabIHipl COOTBETCTBYET onpeae/icHHONH PppazeoceMaHTHUECKOM AHale.
TaGnuua Ne 1

Coeur — rire (2OC "cmex")

rire de bon caeur CMEAMBbCA 0Nt Celd Oy
(rire de tout ceeur)
avoir le caeur gai Obime gecentbiM, HCUIHEPAOOCMHBIM
avoir le caur joyeux

TaGmua Ne 2
Coeur — amour (3C "nob0oBb")

le caeur en féte 8 HPEKPACHOM HACMPOCHUU
avoir le ceeur épris de gn Obime GAIO0NCHHBIM 6 KO20-1U 00
- Tabymua Ne 3
Coeur —~ chagrin (3C "nmeyans")
le cceur gros ¢ MOCKOil, ¢ 2pycmbio
avoir (se sentir) le caeur gros, Oblmb neUaILHBIM, PACCMPOCHHBIM
avoir gros sur le coeur
avoir le caeur serré C MAMHCENbIM CePpoyem
avoir le caeur bas Dslmb 8 yZHEMERHOM, HOOAG/IEHHOM
COCHIOAHUU
aveir leécwur lourd Obimb OUeHb NEHA/ILHBIM,
COKDyamsCs

Ta6uua Ne 4
Coeur — émotion (3C "BonHeHue"

en avoir le caeur retourné HCNBIMBIGAMb CUABHOEC GONIHCHUE
avoir le cceur en déroute Ovtmb nompACenHbIM 00 21y OuHbl
oyuiu
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Taxoi ripHHIMn cucTemarusaluud OE npelicTaBnacTcs yCAOBHBIM, T.K. OJHH U TOT
e (Ppa3cONOru3M MOXET HaXOAUTECA B COcTaBe ABYX M Oonee quan. Hanpumep: OF le
ceur en féle ‘e npexpacHom nacmpoenyn’ MOXET NepeaaBaTh COCTOSHUE BIIOOICHHOCTH
4 BNOAWTHL B COCTAB AWanbl caur — amour. TOT ke caMbiil $paseonoruaM crnocodbeH
sbipakalb COCTOAHUE PAROCTH, BXOAS B COCTaB AManbl coeur — jore B obomux cnydasx
ME Je ceur en féte MMEET NOJIOKUTENBLHYI0 KOHHOTaLHI0, Toria Kak PE en avoir le ceeur
retourné UCNBIMbIGAME CUALHOE G0IHeHue', BXOOA B JUanly coeur — émotion, TAE OHa
BLpOKACT OTPMUATENLHYIO OMOLHIO, MOXET OJHOBPEMEHHO HAXOIMTHCA B COCTaBe
anansl ceeur — amour, npuodperas npu 3TOM MOJOKHUTENBHYIO KOHHOTALIMIO,

CeMaHTHYECKAs COCTAaRNAOWAs BLIABIEHHBIX (PPA3CONOTHUECKUX  ¢UWHHIY
SazupyeTCa Ha MeTadOopMHECKOM MEPEHOCE 3HAaYeHMs. JIekcHueckas eamBuua “coeur”,
genaach $paseo.eKCOH, ONHOBPEMEHHO BBICTYIIAET B KadeCTBE MeTagophl C
ORCKHTENBLHBIM WK OTPHUATENBHLIM 3HAYCHUEM: coeur gros, coeur bas, ceeur en féte.
Obpa3, cO3AaHHBIR €10, CHOCo0CTBYeT BhipaxeHuio DC B 3aBUCUMOCTH OT accoiuallii,
KOTOpbIE OH BRI3BIBAET Y pelMivenria. Jt1or obpa3 aBjigercs OCHOBOH HE TOJIBKO
MpeMMeTHO-JIOTHYECKOTO, HO H  3MOLMOHAILHO-OUECHOYHOro  coaepxanus @E
[Mapkesiora. Xabaposa 2005: 17].

KOMAOHEHTHEIR aHanu3 (pa3eonorn3mMoB MOKa3bIBAeT, 4To (Pppaszconekca "coeur”
OCBIYHO HMEET AETEPMUHATHB, B KayecTBE KOTOPOTrO BBLICTYNACT MPUIAraTe/ibHOE MM
PUYACTUE: avorr bon coeur, avoir coeur gros, avoir coeur serré Hanwuue onpeneiicHws
PU CYHIECTBUTENBHOM BIURET HA cemanTUKy Kaxon OE. Ilo yreepxaermo L.
bannau, xorna cywecTBUTENbHOE (“cocur'), coXpaHsd CBOK HE3ABUCHMOCTh, KAKETCA
CBY3aHHBIM C JIPYTHM CIOBOM, 00O3HayaloWuM Kauectso (bon, gros, serré), poib 3TOro
C/IOBA HEpPEeNKO CBOAUTCA K TOMYy, 4Yr0 OHBO YCH/JIHBAET OCHOBHOE 3HAYECHHE
CYWIECTBUTESILHOTO, HE [00aBngsa HuKakoro HoBoro orreHka [bamwm 1961: 93). B
paccMaTpUBaeMbiX BBIPAXKCHHAX KOKIZOE OfNpEnenenue npu  ¢pascosiekce "coeur”
YCHAMBAET €¢ 3HaYeHUE W, CReJlOBATEABLHO, BIIUACT Ha 3HAUYCHHE Bcero ¢paseosioruima.
Peiynbratom Takoro B3auMoACHCTBHS KOMMOHEHTOB (paseonornueckol €auHHLpI
ABAKETCH YBEJIMUEHHE MHTEHCHBHOCTH nepeaasaemoro 2C.

KsanTutarusueiii aHanu3z OE npusoauT K BbiBOLY, 4ro (ppaseonckca "coeur” B
coctae DE co 3mauenuem DC "cmex" BcTpewaercds B YeThIpEX H3 ISTHAALATH
(hpaseonoryuecknx eoMHML, CONepXKaillMX naHHylo dpaseonekcy (cm. Tabnuuy Ne 1)
HECMOTPA Ha YHUKANABLHOCTL 3ITOI0 IMOUMOHANILHOTO COCTOAHUA. M3BECTHO, YTO CMEX —
MOLMA, npucywias MCKMOYUTENLHO Yenoseky. ORa paccMarpuMBAacTCA Kaxk BbICLIAS
AYXOBHAs NPUBHUIICIHA YEJIOBEKA, HEAOCTYMHAA APYTHM XKUBBIM CYLICCTBAM.

B cocrase ¢pazeonorusmos, spipaxkaromux IC "moboss", ase OF M3 naTHaauary
MMEIOT  ppaseonekcy “coewr” (cM. Tabnamny Ne 2). DOMOUHMOHANBLHOE COCTOSHME
BONHEHHE" NpeACTABNEHO TAKKE asymsa OF (cm. tabnuiy Ne 4).

B cocrase ®E co 3nauenmem OC "rope, nevans" uccneayemas (paseonexca
BCTpeyaerca B cemu DE w3 naTHaauaty (tabnuna Ne 3). Ha ocHOBaHMM NPOBENIEHHOrO
KONMYECTREHHOrO aHAM3a MOXKHO CAEJIATH BLIBOJ, YTO dpasconexca "coeur” OIMHAKOBO

YHOTpeGnsercs Bo ¢hpaseosiorniMax, BLIPAKAIOUINX NONOKHTEILHBIE H OTPHLATEIbLHbIE
SMOoLMK
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UyBcTBa ¥ XenaHdd YelOBEKa NPEACTABAAIOT CODOH Ty cdepy, KOTOpad, XOTd H
KOCBEHHO, HO CBfi3anHa C aHAaTOMHelRh H QulnonorHedi yenoBeka [YpeicoH, 1995: 6]
Cepaue, ABNSACH OPraHoM 3BMOUKOHANBHOH JKHM3HM, C TOYKH 3pEHMS "HauBHOH
AHATOMHM'', acCOUMHpYeTCad C KpOoBbiO. H3MeHedus B KpoBooDpaumieduH npy
3MOIHOHANBHBIX HArPy3KaxX HaNOMHHAIOT UIMEHEHHMA KPOBOOOpALICHHS TPU TAKENOH
mpilnedHoR pabore [[lIunrapor 1971. 5]. dpaseonorus no3BoNseT HATNAAHO NOKA3ATH,
KaK MPCACTABJICHKHA HOCHTENEH N36IKA CBA3aHBI € TIOHATHEM "KpOBL" H OTPAKEHB! B
a3Eike. MeroaoM cnnomuoil BRIGOPKH K3 (pazeonornyeckX cnosapeii Oputd oTodpant
80 dpazcoNOrn3MoB, HMEIOMHX B CBOEM coctaBe (ppazeonexcy "sang” 'kposs’ W3 Hux
nuwe 24 OF BoipakaioT dMOLHOHANBHbIE COCTOAHMA [IpHBEeNCHHBIN BEIUIC (PHHIMI
¢dpazeoceMaHTHYCCKOR AMANbl TO3BONMET CrpynnupoBare JaHHpie PE cneayiomnm

o0pa3oMm:

Tabumun Ne 1
Sang — joie (OC "panocts")
- fai"m du bon sang paooeamsp, oﬁoop;mb
se fairé du bon sang (une once, une pazeneunscs, docmaeums ceoe
pinte de bon sang) yoosonbcmeue
— — A
1a6anup’Ne2
Sang — chagrin (O3C "rope") ‘ %
picser du sang (pop.) ;;yimmbcn, cmMaﬁa
Jaire pisser du sang (pop.) npuu&mmb CHIPAOAHUR
- ] Tabnnia Ne J
Sang - émotion {JC "rues", "Bonuenuce”
le sang aux yeux C HanumpiMu xpﬁebm caazamu

t

allumer (fouetter, briiler, embraser, | é3sonn06arIL KPOGL, 8030YOUML,

émouvoir, enflammer) le sang | pacnanumse

e ——

avoir le sang chaud (avoir le sang foimb 8CNbLILYUBLIM
vif, avoir le sang qui bout, avoir le

sang qui bouille dans les veines)

- Lt

se cailler le sang IUNBCR, BLIXOOUMD U3 CeDR
) se calciner le sang B 8OJIHOBAMBCA, CLUABHO
becnoxkoumbca
se faire du mauvais sang (un sang du | r;epauuqama, 60/IHO6AMbCA,
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[ dable, de canard, de vinaigre, | JTUMBCA, HEPeNHCUBANd U3-3G KOZO-

d'encre, une pinte de mauvars sang) IO

—a | e —

faire tourner le sang a ... 8bigecmu U3 ceds, o3mymuntb 00

—l

Y OUHbI OyuiY

——

son sang bout (bouillonne, KpPO6b KURUM ¥y He20 8 HCUNUX

| e

s'enflamme, s'allume, pétille) (darns

ses veines)

" mon (son) sang n'a fait qu'un tour R ?m) ECHLLAUN, GCKUNEN

e —

le sang lui monte qux joues P Hez0 Kpoeb NPUIIHGAECM K WIEKAM,

OH PACKPACHENCA (OM GOAHCHUR)

le sang lui monte a la téte Kpogb yda}yma eMY @ 207108y
Taénn ua Ne 4
Sang — peur (3C "crpax")
- avoir !e}affé glace xpaa; CHIBIHEM 6 HCUNAX
glacer (?fger) le sang (dans les Jjledenumsb Kpoeb 8 JCHiax
veines)

M
Sang — paix (OC "nokon")

1 Pa—— -

tle sang rassis CROKOHHO

-

M3  1ipyBEAEHHBLIX BoHlHE TaOMUU BHOHO, YTO BbIPDHKECHUS, COACPKAIINE
Dpaseonekcy "sang", HecyT HMHAOPMALMIO HE TOABKO O MOJOKHTEILHHIX WM
OTPHUATENbHBIX IMOLHAX, HO W NEPEAAIOT COCTOSHHAE "MOKOM", HYJIEBYIO TOUKY OTCYETa
3C  Cpemn  ¢pazeonorMsMOB ¢ MCCIEAYeMOH  (paseonekcoil  OTMEHEHH
nomsMoIonansubie  GE, nepepalomive HECKONBKO 3MOUMOHANBHBIX COCTOAHHH.
Hanpuwmep, dpazeocoueranne se farre du mauvais sang (un sang du diable, de canard,
€ Vinaigre, d'encre une pinte de mauvals sang) '6ORHOBGMLCA, REPEHUEAMe' ICPENACT
IC "sonmenne" OwHO ke HMeeT APYroe 3HAYCHHE '37umbcR’, KOTOPOE MO3BOJISET
OTobpazuts OC "rues”. SiBncHHE NONHIMOLHMOHATRLHOCTH Y PPa3eonorHYECKHX eAWHHIL
C00THOCHMMO ¢ gBiicHWeM nemuceMuu. OnpHako, ecnv nomMcemuunas DE obnapaer
HECKONBKUMM 3HAYeHHAMM, TO TNIOJIMIMOIIMOHANILHAA CHOCOOHA BLIPA3UTH HECKOJBLKO
IMOLHOHANBHBIX COCTONHHUI

B uenom ¢pazeonornyeckue enHHUILL, conepxanine gpaseonekcy "sang” obnapaior
L INTITY BADUATHBHOCTBIO KOMIIOHEHTHOrO COCTaBa. JTO ABIAETCHS pe3yjbTaroM
?aKGHOMBprIX npeodpazoBaHHii  >TMX OFE Ha  JEKCUKO-CEMAHTHYECKOM H
Pammaruyeckom ypoBHAX. ©PYHI1aMEHTOM BapHaHTa ABJjdeTCH A3bIKOBOE 3HaucHue JIE,
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KOTOpOoe, Mo cyioBaM A.A. JleouTbeBa, SCTH HE BElb, HO HPOUECC, IIPH KOTOPOM MbICHH
JABHXKETCA B YIOJIE 3BYKOBBIX, CEMaHTHYECKHX npu3Hakos. MexaHusMm seibopa cnos 8
BLICKA3LIBAHMAX 3aKIIHOYACTCA B noa00pe BAPHAHTA Ha OCHOBE €ro CEMaHTHYECCKUX WM
CEMAHTHKO-aCCOLMalI MBHBIX Xxapakrepucruk [Llur. no: iuGposa 1979: 60]. 3amecHa
koMnoHeHtra @OE npodcxogdr Ha OCHOBAHMM  CEMAHTHYMECKHMX  MEXaHM3MOB
B3aHMOJACHCTBHA MEKILYy 3Hayeddem OE B 1UenoM W Tem  BapbHPYIOLEUMCA
KOMIIOHEHTOM, KOTOPbLIA BXOIAHT B €€ COCTAB.

AHan¥3 MAaTepHaia YNO3BONACT BHACAATH CACAYIOIIME THUIIB BapyaHTOB B
paccMmaTpuBacMiIX OF.:

1. Jlexcuieckas BapuaruBHoCcTh B yrorpebnenuun JIE B cocrase ¢paseonoruima
OAHO WIH HECKOABLKO CJIOB MOT'YT 3aMEEATHCH CEMaHTUYCCKMMH BapHaHTaMH, KOTOpbIE
BbIPaXatOTCH:

a) rnaronamu: glacer le sang, figer le sang ‘nedenums 6 mcunax kpoes,

0) cywecrsurensHbIMU: le sang lui monte aux joues, le sang lui monte g la_téte
‘PAcCKpacHeMvCa Om 6QIIHEHUS,

B) npuiarareiibHeiMu: avoir le sang chaud, avoir le sang vif '6uime échuinbyusuim’

ITo muermio E.U. ubpomoit, nekcuueckue Bapuautel PE orpaxaror ABMEHHS,
CRR3aMHbIE KAK C DEPRUYHOI HOMHHALMEN: avoir le sang chaud, avoir le sang qui bou
dans les veines 'Obimb GCHBLILYUGLIM, UMeMb 20pPAYYIO KPO6b', TAK U C BTOPHYHOH
HOMHHauMeH — obweid curnnduxarusHod nepecrpoiixon JIE: 'esonnoeams kposy,
8036youms ‘allumer le sang, briller le sang, fouetter le sang.

2. CeMmaHTHHYECKAsd BapPHATHUBHOCThL (PasConOrHYECKUX €AMHHL, TPOABNICTCH B
pazHyHbiX MeTadopuueckux ofpazax, nexawux B HX OCHOBE: se faire un sang du
diable, se faire un sang de canard, se faire un sang de vinaigre, se faire un sang d'encre
'Mepennuame, eoaHoeamuca, zumeca’. KaxAnid BapHarHBHBIH 00pa3 HMEET CBOI,
HPUCYUTYI0 JIHIUb €My KOHHOTALHWIO, KOTOpas npuaaer OTTEHOK 3Havyeuuio DL, C
ApYyro#i CTOpPOHbI, BapUaTHBHBIA 00pa3 oOrTpaxkacr HAUAOHANBHYIO CHEUHPHKY
dpazcosoruama, npauasasd eMy CTATYC HIHOITHHYECKOTO.

Bapuanrtbi ¢pa3eonorduecKkux €PUHHU NPUAAIOT OTTEHKU 3HAYEHUI) TIOCHEIHUX,
H3MEHAS UX CEMaHTHKY, YCHIIuBas WK ocnadnsa ee. Bribop BapuanTa CriocobeH MEHSTS
CTencHb  KOHHOTauuM  ¢paseosormaMa M, COOTBETCTBEHHO, HMHTEHCHBHOCTH
MEPEAABACMOTr0 UM 3MOLIHOHANBHOIO COCTOAHMA.

Bo ¢paseonornucckoil CEMaHIHKE OTPaXaioTca TE CBA3H U OTHONICHHA, KOTOPbIE
CYIIECTBYIOT B CaMoii OOBbeKTHBHOH JjeHcTBHTENBHOCTU. PaccMorpenHnie OE ¢
jppasconekcamMu "coeur” W "sang” nNpencTardT UCHHOCTHO  MAapKMPOBAHHLIMH
HAKOITHHYCCKHMHY E€AMHULAMH, 3AKNOYAOUMMH B cebe 3/IeMeHTbl  KYJILTYpPHOi
KoHHOTauuMu. HMx  xapakrepHodl  ueprol  ABisercs  OOpa3HO-CHTYATHBHAN
MOTHBHPOBAHHOCTD, KOTOpad ABJIACTCA CBA3YIOUIUM 3BEHOM C MUPOBHACHUEM H2poAa -
KHocuTens A3bika. ®pazeonoruveckuit cOCTaB a3bika npexncrapaser coboit ernomed 8
AJaHe BBIPDKEHHUA (PPa3eoNorH3MamMM HAHOHANBHOH CcamoOOBITHOCTH Hapona [Tenus
1996: 215]. CucreMma 00pazoB, 3aKpeIICHHBIX BO (pPa3seoiOrH4ecKOM COCTABE TOTO HIIH
HHOT'O A3BIK2, aKKYMYJIHpYET B cede cneuudryecKne HaUMOHANLHbBIE YepThl. (PPparMeHT
(ppa3eonoruucckoi KapTHb! MHpa, NPCEACTABJICHHLIH B NAHHOH CTarke, MO3BOJBICT
OTpasuTh ChaeuHPUKYy M CBOeOOpaMe MMUPOBOCHDHMATHR HOCHTCAEH (paniy3cKoro
A36IKA. 2 POTIRAAR ATHEHAEE WOTRIMEBEHYD ARHAUL] MONISMHT

54



JIMTEPATYPA:
} banau L. ®panuy3ckad crunucrika. — M., 1961.
2. Bunorpazor B.B. Pycckuii a3bik (I'pamMarudeckoe yueHue o ciope): Yyed. nocobue
g sy3os / Ors. pen I'.A. 3onoroBa. — 3-e u3j., ucip. — M.: Beicw. mk., 1986. - 640 c.
3 Jlxemc Y. llcuxonorus. - 11r., 1922, - C. 288.
4. TuObpopa E.A. BapuaTuBHOCTS ()pa3ensoryyeckux €M1l B COBPEMEHHOM PYCCKOM
3bike. ~ M3p-80 PocToBCKOrO yHHBepcuTera, 1979. — 192 c.
5. Horwmit Gonbiioii Gpadiy3cko-pyccekuit ¢ppazeonoruqeckuit cnosaps / [loa pea. B. I
[axka — M.. Pyc. 13. — Meauna, 2005. — 1625 c.
6 Teima B.H. Pyccxas dpasconorusa. CemMaHTHUYCCKMA, TIparMariyeckvid W
IMHIBOKYABTYpoONorHHueckuid acnexkthl. — M.: Ulxkona "S3bikn pycckoit xyNbTypsI',
[996. — 288 c.
7. CepmrokoBa H.M. dDpazeonsoryieckue napagurMbl ¢ aHTPONIOHUMAMU B HCHIAHCKOM Y
PYCCKOM f3blKaXx / AKTyallbHble NPoOAeMbl ONWCAHMS A3bIKOBBIX ¢avHuu: CO. Hayd.
tpvaos [loceruacica wobuneto YO A, Poutora. — Boponex, 2005. - C. 114-120.
S Vpoicon BB @ynaamentanpibie ¢riocoOHOCTH yenoreka M HaupHas "anaromus' //
Bonpocst a3siko3Hanna, 1995, - Ne 3, - C, 3-16.
9. lUuurapos I'.X. DMOLMH M YyBCTBA KakK (POPMbI OTPAKECHUS RCHCTBHUTEILHOCTH. --
M.: Hayka, 1971.
[0 Sxosnesa U H CemanTHueckas kareropus COCTOAHHUI M CPEACTBA €€ peain3aumi:
(M3 Maiepuane pyccKkoro W aHrIMACKOro s3blkoB). Jucc .. kana. ¢unon. Hayk. —
Boponex, 2003. - 170 ¢
11. Godelu L. Emotions et apprentissage des langues / cultures étrangéres // Le frangais
dans le monde, 2006. - N 344, — P. 35-36. |

O.A. TapacoBa (M. KuiB)

ABHUIUE “KOMITPECII IHOOPMAII” AK CHEHUPIEHA PHCA
NOETUYHOI'O TEKCTY

Ha cyuacHoMy erani po3BMTKY JIIHIBICTMUHA HayKa COIPAMOBYE CBOI 3yCWILI Ha
BUBYCHHA NPONECIB KOHUEATyanizauii # kareropusauil cBiTy, Ha po3rafsd NUTaHb,
NOB'A3aHMX 13 MPONYKYBAHHIM Ta CHOPHHHATTAM MOBJICHHA, 00pobkolo cripuiiMadol
inpopmauil, CIpykTyporo Tta pyHKUIOHYBAHHSM MCHTANBHOIO JIEKCMKOHY Ta mam’ATi.
Haronomyerbcs Ha iCHYBaHHI y MOBi NEBHHMX cneuuiuHux kareropii ta 3acobiB, aki
3ACHIOTS KOHUENTYanbHE CTPYKTYPYBaAHHSA YABICHD PO QIHCHICTD.

Y upoMy piddilii rOBOPHMO PO 3’ACYBaHHA LUIAXIE BUPAXKCHHA KOHUETTYANbHUX
obpa3zis-yHiBepcaniii y noeruunoMy auckypei. Cepe HUX 3HAMHUI IHTEPEC CTAHOBJIATD
sacodu  Komnpecit  indpopmanii, 10 HTEPNPETYIOTH CBOCPIAHICTL IHIMBIAYILHO-
aBTOPCLKOT MOBHOT KAPTHHHU CBITY Y BipUIOBaHUX TekcTaX. HasBHICTE NMX ceuMpiuHKX
03HAK NOCTUYHHX TEKCTIB MIATBEPMKYCTHCH TAKHM:

m BnacHe BHXIOHMMM XKAHPOBO-PONOBUMH XaPAaKTEPHCTMKAMH BIpLIOBaHHX
CTPYKTYP, IO «BIANOBIAGOTH BUCOKHM CCTETHUHHM KPHTEPIAM» 1 € (GICPEBAKHO
HERRTTHKUMMY 33 obcarom, ane avcmxumn (Kkypcus Hawl — O.T.) 3a nosliceMaHTHYHUM
evientom™ {1, ¢ 403] OnHak He ciiifl CTABUTH KOMIMPECIHHICTD (KOHAEHCOBAHICTH)
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